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EN IT DE FR ES

•	 Customizable sizes
•	 Impact- and weather 

resistant 
•	 Assembly option with 

brackets

•	 Misure personalizzabili
•	 Resistenza agli urti ed 

agenti atmosferici
•	 Assemblabile con 

supporti

•	 Anpassende Maßen
•	 Wiederstand gegen Stoß- 

und Witterungseinflüsse
•	 Mit Halterungen 

zusammensetzbar

•	 Dimensions 
personnalisables

•	 Résistance aux impacts 
et aux intempéries 

•	 Montage avec supports

•	 Tamaño personalizable
•	 Resistencia a los golpes 

y a la meteorología 
•	 Montaje con soportes

Mudguard 
Parafango 
Kotflügel
Aile  
Guardabarro

DK71/DK74/DK77

DK71

DK74

DK77

DK71 DK74 DK77 B L S

DK7110 240 1250 820

DK7115 400 1250 880

DK7120 DK7420 DK7720 400 1350 880

DK7125 DK7425 DK7725 450 1350 880

DK7130 420 1420 920

DK7135 450 1500 1000

DK7140 DK7440 DK7740 500 1500 1000

DK7145 DK7445 DK7745 550 1700 1110

DK7150 DK7450 DK7750 600 1800 1115

DK7155 DK7455 DK7755 650 1800 1115

DK7160 550 1900 1200

DK7165 DK7465 DK7765 450 2000 1340

DK7170 600 2000 1340

DK7175 DK7475 DK7775 650 2000 1340

B

S

L

Zinc-plated with rubber edge
Zincato con bordo gomma
Verzinkt mit Gummirand
Zinguee avec bord caoutchouc
Chapa con canto de goma

Flowered stainless steel with rubber edge
Acciaio inox fiorettato con bordo gomma
Aus Edelstahl mit marmoriertem Kreisschliff 
und Gummirand
En acier inox bouchonné avec bord caoutchouc
Acero floreado inox con canto de goma

Flowered stainless steel 
Acciaio inox fiorettato  
Aus Edelstahl mit marmoriertem Kreisschliff
En acier inox  bouchonné
Acero floreado inox
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01 - MUDGUARDS / PARAFANGHI / KOTFLÜGEL  / AILES / GUARDABARROS
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•	 Customizable sizes
•	 Impact- and weather 

resistant 
•	 Assembly option with 

brackets

•	 Misure personalizzabili
•	 Resistenza agli urti ed 

agenti atmosferici
•	 Assemblabile con 

supporti

•	 Anpassende Maßen
•	 Wiederstand gegen Stoß- 

und Witterungseinflüsse
•	 Mit Halterungen 

zusammensetzbar

•	 Dimensions 
personnalisables

•	 Résistance aux impacts 
et aux intempéries 

•	 Montage avec supports

•	 Tamaño personalizable
•	 Resistencia a los golpes 

y a la meteorología 
•	 Montaje con soportes

Tandem mudguard 
Parafango tandem      
Tandem Kotflügel
Aile tandem 
Guardabarro tandem 

DK72/DK75/DK78

B

S

L

DK72 DK75 DK78 B L S

DK7215 DK7515 DK7815 650 3500 2740

DK7225 650 4750 3950

DK72 DK75 DK78

Zinc-plated with rubber edge
Zincato con bordo gomma
Verzinkt mit Gummirand
Zinguee avec bord caoutchouc
Chapa con canto de goma

Flowered stainless steel with rubber edge
Acciaio inox fiorettato con bordo gomma
Aus Edelstahl mit marmoriertem Kreisschliff  
und Gummirand 
En acier inox bouchonné avec bord caoutchouc
Acero floreado inox con canto de goma

Flowered stainless steel
Acciaio inox fiorettato  
Aus Edelstahl mit marmoriertem Kreisschliff
En acier inox  bouchonné
Acero floreado inox
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Series 
METAL

p. 45

Series 
STRONG

p. 41

Series 
LIGHT

p. 36

QUARTERS

CURVE
VIERTELSCHALEN
DEMI-AILES
SEMI-ALETAS 

02
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DK10/DK11
Plastic quarter 
Curva in plastica
Kunststoff Viertelschale
Demi-aile en plastique
Semi-aleta de plástico

DK10
White border
Bordo bianco
mit weißem Rand
Bord blanc
Ribete blanco

02 - QUARTERS  / CURVE / VIERTELSCHALEN / DEMI-AILES / SEMI-ALETAS 

•	 Limited in size
•	 Basic design
•	 -50/+80 °C resistance

•	 Minime dimensioni 
d’ingombro

•	 Design lineare
•	 Resistenza -50/+80 °C

•	 Minimale 
Gesamtabmessungen

•	 Grunddesign
•	 Widerstand bei  

-50/+80 °C

•	 Dimensions minimales
•	 Design linéaire
•	 Résistance -50/+80 °C

•	 Tamaño mínimo
•	 Diseño lineal
•	 Resistencia -50/+80 °C

DK11

DK10 DK11 B L R S H V

DK1010 DK1110 430 700 650 670 145 75

DK1015 DK1115 500 700 550 650 160 75

DK1020 DK1120 550 700 560 635 140 60

DK1025 DK1125 600 700 580 660 140 60

DK1030 DK1130 670 700 630 670 145 75

DK1035 DK1135 430 800 650 755 165 75

DK1040 DK1140 500 800 550 730 185 75

DK1045 DK1145 550 800 560 735 165 60

DK1050 DK1150 600 800 580 740 165 75

DK1055 DK1155 670 800 630 750 170 75

DK1060 DK1160 430 1000 650 910 225 75

DK1065 DK1165 670 1000 670 905 220 75

V

B

H

R

L

S

S
e

ri
e

s 
LI

G
H

T



39

EN IT DE FR ES

DK20/DK21
Plastic quarter with adjustable brackets       
Guida in plastica con supporti regolabili 
Kunststoff Viertelschale mit regulierbaren Halter
Demi-aile en plastique avec supports réglables
Semi-aleta de plástico con abrazaderas regulables

DK20

White border
Bordo bianco
mit weißem Rand
Bord blanc
Ribete blanco

•	 Customizable 
brackets’ position

•	 Basic design
•	 -50/+80 °C resistance

•	 Posizione guide 
personalizzabile

•	 Design lineare
•	 Resistenza -50/+80 °C

•	 Anpassbare Führungen
•	 Grunddesign
•	 Widerstand bei -50/+80 

°C

•	 Position supports sur 
mesure

•	 Design linéaire
•	 Résistance -50/+80 °C

•	 Posición soportes a 
medida

•	 Diseño lineal
•	 Resistencia -50/+80 °C

DK21

DK20 DK21 B L R S H V C Z Ø

DK2010 DK2110 430 700 650 670 145 75 210 450 42

DK2015 DK2115 500 700 550 650 160 75 210 450 42

DK2020 550 700 560 635 140 60 210 450 42

DK2030 DK2130 670 700 630 670 145 75 450 450 42

DK2035 DK2135 430 800 650 755 165 75 210 500 42

DK2040 DK2140 500 800 550 730 185 75 210 500 42

DK2055 DK2155 670 800 630 750 170 75 450 500 42

DK2060 DK2160 430 1000 650 910 225 75 210 600 42

DK2065 DK2165 670 1000 670 905 220 75 450 600 42

Ø V

B
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DK1311
Plastic quarter with integrated antispray flap
Curva in plastica con antispray integrato 
Kunststoff Viertelschale mit integrierten antispray Schmutzfänger
Demi-aile en plastique avec bavette anti-projections intégrée
Semi-aleta de plástico con faldilla anti-proyección incorporada

•	 Integrated mud flap 
hinge

•	 -50/+80 °C resistance

•	 Cerniera paraspruzzi 
integrata

•	 Resistenza -50/+80 °C

•	 Spritzschutz mit 
integrierte Scharnier

•	 Wiederstand bei 
-50/+80 °C

•	 Jonction bavette 
intégrée 

•	 Résistance -50/+80 °C

•	 Juntura faldilla 
integrada

•	 Resistencia -50/+80 °C

B L R S H V H1

DK1311 430 700 650 670 145 75 350

S

H

V
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02 - QUARTERS  / CURVE / VIERTELSCHALEN / DEMI-AILES / SEMI-ALETAS 
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DK23
Plastic quarter with integrated antispray and adjustable brackets
Curva in plastica con antispray e supporti regolabili integrati 
Kunststoff Viertelschale mit integrierten regulierbaren Halter und antispray Schmutzfänger
Demi-aile en plastique avec supports régables et bavette anti-projections intégrées
Semi-aleta de plástico con abrazaderas regulables y faldilla anti-proyección incorporadas

•	 Bracket with  
rubber grip

•	 Integrated mud  
flap hinge

•	 -50/+80 °C resistance

•	 Anello antiscivolo 
rivestito in gomma 

•	 Cerniera paraspruzzi 
integrata

•	 Resistenza -50/+80 °C

•	 Rutschfeste Schelle mit 
Gummi Ausstattung 

•	 Spritzschutz mit 
integrierte Scharnier 

•	 Widerstand bei -50/+80 °C

•	 Collier avec intérieur en 
caoutchouc

•	 Jonction bavette 
intégrée 

•	 Résistance -50/+80 °C

•	 Anillo con interior anti-
deslizante en caucho

•	 Juntura faldilla 
integrada

•	 Resistencia -50/+80 °C

With integrated  
antispray flap
Con antispray integrato / 
Mit integrierten antispray 
Schmutzfänger / Avec 
bavette anti-projections 
intégrée / Con faldilla anti-
proyección incorporada

DK23 B L R S H V C Z Ø H1

DK2310 430 700 650 670 145 75 150 500 42

DK2311 430 700 650 670 145 75 150 500 42 350

DK2310

DK2311

H1
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DK32 DK33 B L R S H V C Z Ø

DK3235 DK3335 430 800 630 750 175 75 200 525 42

DK3255 DK3355 650 800 630 750 175 75 450 525 42

DK3260 DK3360 430 950 630 850 230 75 200 525 42

DK3265 DK3365 650 950 630 850 230 75 450 525 42

Z

B

C
H

S

V

Ø

R

L

•	 Bracket with  
rubber grip

•	 Brackets available  
in Ø48

•	 -50/+80 °C resistance

•	 Anello antiscivolo 
rivestito in gomma 

•	 Disponibilità anelli Ø48
•	 Resistenza -50/+80 °C

•	 Rutschfeste Schelle mit 
Gummi Ausstattung 

•	 Schellen Ø48 
•	 Widerstand bei  

-50/+80 °C

•	 Collier avec intérieur en 
caoutchouc

•	 Disponibilité collier Ø48
•	 Résistance -50/+80 °C

•	 Anillo con interior anti-
deslizante en caucho

•	 Disponibilidad  
anillo Ø48

•	 Resistencia -50/+80 °C

DK32/33
Plastic quarter with integrated adjustable brackets
Curva in plastica con supporti regolabili integrati  
Kunststoff Viertelschale mit regulierbaren Halter
Demi-aile en plastique avec supports réglables
Semi-aleta de plástico con abrazaderas regulables

White border
Bordo bianco
mit weißem Rand
Bord blanc
Ribete blanco

DK33DK32
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DK1222/24
Straight plastic quarter with integrated antispray
Curva in plastica dritta con antispray integrato  
Kunststoff gerade Viertelschale mit antispray Schmutzfänger
Demi-aile droite en plastique
Semi-aleta recta de plástico

DK12 B S H V

DK1222 460 600 125

DK1224 460 600 950 125

DK1224

FIXING OPTION 
WITH DK55

DK1222
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With integrated  
antispray flap

Con antispray integrato / 
Mit integrierten antispray 

Schmutzfänger / Avec 
bavette anti-projections 

intégrée / Con faldilla anti-
proyección incorporada

•	 Direct fixing to the 
chassis or with metal 
bracket

•	 Assembly option with DK55
•	 -50/+80 °C resistance

•	 Installazione diretta 
chassis o con staffa

•	 Assemblabile con DK55
•	 Resistenza -50/+80 °C

•	 Direkte Chassisverbindung 
oder mit Bügel

•	 Mit DK55 einsetzbar 
•	 Wiederstand bei  

-50/+80 °C

•	 Fixation rapide au 
châssis ou par support

•	 Montage avec DK55
•	 Résistance -50/+80 °C

•	 Instalación rápida al 
chasis o por medio de 
soporte

•	 Montaje con DK55
•	 Resistencia -50/+80 °C

H

S

VB
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•	 Direct fixing to the chassis 
•	 Assembly option with DK55
•	 Customizable brackets’ 

position
•	 -50/+80 °C resistance

•	 Installazione diretta chassis
•	 Assemblabile con DK55
•	 Posizione guide 

personalizzabile
•	 Resistenza -50/+80 °C

•	 Direkte Chassisverbindung
•	 Mit DK55 einsetzbar
•	 Anpassbare Führungen
•	 Wiederstand  

bei -50/+80 °C

•	 Fixation directe au châssis 
•	 Montage avec DK55
•	 Position supports sur 

mesure
•	 Résistance -50/+80 °C

•	 Instalación rápida al chasis
•	 Montaje con DK55
•	 Posición soportes a 

medida
•	 Resistencia -50/+80 °C

DK12/DK22
Plastic quarter
Curva in plastica   
Kunststoff gerade Viertelschale
Demi-aile droite en plastique
Semi-aleta recta de plástico

With adjustable brackets 
Con supporti regolabili 
Mit regulierbaren Halter
Avec supports réglables
Con abrazaderas Regulables

DK12 B S V

DK1210 460 500 150

DK1220 460 600 150

DK22 B S V C Z Ø

DK2210 460 500 150 180 300 42

DK2220 460 600 150 180 400 42

V
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DK22

DK12
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02 - QUARTERS  / CURVE / VIERTELSCHALEN / DEMI-AILES / SEMI-ALETAS 
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•	 Direct fixing to the 
chassis or with metal 
bracket

•	 Assembly option with DK55
•	 -50/+80 °C resistance

•	 Installazione diretta 
chassis o con staffa

•	 Assemblabile con DK55
•	 Resistenza -50/+80 °C

•	 Direkte Chassisverbindung 
oder mit Bügel

•	 Mit DK55 einsetzbar 
•	 Wiederstand bei  

-50/+80 °C

•	 Fixation rapide au 
châssis ou par support

•	 Montage avec DK55
•	 Résistance -50/+80 °C

•	 Instalación rápida al 
chasis o por medio de 
soporte

•	 Montaje con DK55
•	 Resistencia -50/+80 °C

DK1230/40
Straight plastic quarter
Curva in plastica dritta   
Kunststoff gerade Viertelschale
Demi-aile droite en plastique
Semi-aleta recta de plástico

B S V

DK1230 590 530 125

DK1240 670 680 125

V

B

S

Customizable bracket available
Staffa di sostegno personalizzabile
Anpassbare Metallbügel
Support metallique personnalisable
Soporte metalico personalisable
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•	 Suitable for heavy-
duty trucks 

•	 Customizable 
brackets’ position

•	 -50/+80 °C resistance

•	 Adatto per mezzi 
pesanti

•	 Posizione guide 
personalizzabile

•	 Resistenza -50/+80 °C

•	 Für Baustellenfahrzeug 
geeignet

•	 Anpassbar in 
verschidenen Farben

•	 Wiederstand bei -50/+80 
°C

•	 Idéal pour véhicules 
industriels

•	 Position supports sur 
mesure

•	 Résistance -50/+80 °C

•	 Ideal para Vehículos 
Industriales

•	 Posición soportes a 
medida

•	 Resistencia -50/+80 °C

Reinforced plastic quarter with white border
Curva in plastica rinforzata con bordo bianco   
Kunststoff verstärkte Viertelschale 
Demi-aile en plastique renforcée avec bord blanc
Semi-aleta de plástico con ribete blanco

With adjustable brackets 
Con supporti regolabili 
Mit regulierbaren Halter 
Avec supports réglables
Con abrazaderas Regulables

DK24DK14

DK14/DK24

DK14 B L R V

DK1450 450 800 680 80

DK1455 690 800 680 80

DK1460 450 1000 680 80

DK1465 690 1000 680 80

DK24 B L R V C Z Ø

DK2450 450 800 680 80 200 600 42

DK2455 690 800 680 80 440 600 42

DK2460 450 1000 680 80 200 600 42

DK2465 690 1000 680 80 440 600 42

C
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02 - QUARTERS  / CURVE / VIERTELSCHALEN / DEMI-AILES / SEMI-ALETAS 

S
e

ri
e

s 
S

T
R

O
N

G



47

EN IT DE FR ES

B

L

DK70 DK73 DK76 B L

DK7010 DK7310 DK7610 500 700

DK7015 600 700

DK7020 DK7320 DK7620 650 700

DK7025 DK7325 DK7625 500 800

DK7035 DK7335 DK7635 650 800

•	 Customizable sizes
•	 Impact- and weather 

resistant 
•	 Assembly option with 

brackets

•	 Misure personalizzabili
•	 Resistenza agli urti ed 

agenti atmosferici
•	 Assemblabile con 

supporti

•	 Anpassende Maßen
•	 Wiederstand gegen Stoß- 

und Witterungseinflüsse
•	 Mit Halterungen 

zusammensetzbar

•	 Dimensions 
personnalisables

•	 Résistance aux impacts 
et aux intempéries 

•	 Montage avec supports

•	 Tamaño personalizable
•	 Resistencia a los golpes 

y a la meteorología 
•	 Montaje con soportes

Quarter
Viertelschale    
Alu Kotflügel 
Demi-aile
Semi-aleta 

DK70/DK73/DK76

DK70 DK73 DK76

Zinc plated with rubber edge
Zincato con bordo gomma 
Verzinkt mit Gummirand 
Zinguee avec bord caoutchouc
Chapa con canto de goma

Flowered stainless steel with rubber edge  
Acciaio inox fiorettato con bordo gomma 
Aus Edelstahl mit marmoriertem Kreisschliff  
und Gummirand
En acier inox bouchonné avec bord caoutchouc
Acero floreado inox con canto de goma

Flowered stainless steel
Acciaio inox fiorettato 
Aus Edelsthal mit marmoriertem Kreisschliff
En acier inox  bouchonné
Acero floreado inox
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With adjustable brackets 
Con supporti regolabili 
Mit regulierbaren Halter 
Avec supports réglables
Con abrazaderas Regulables





MUD-FLAPS

PARASPRUZZI
SCHMUTZFÄNGER
FALDILLAS 
BAVETTES 

03
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03 - MUD-FLAPS / PARASPRUZZI / SCHMUTZFÄNGER / FALDILLAS  / BAVETTES 

•	 PVC
•	 Printing in colors available
•	 80% water absorption 
•	 High temperatures  

reistant

•	 PVC
•	 Serigrafia a colori 
•	 80% assorbimento acqua 
•	 Resistenza a temperature 

estreme

•	 PVC
•	 Siebdruck in Farbe
•	 80% Wasseraufnahme
•	 Wiederstand bei 

extreme Temperaturen

•	 PVC
•	 Sérigraphie à couleur 
•	 80% absorption d’eau 
•	 Résistance aux 

températures extrêmes

•	 PVC
•	 Serigrafia en color
•	 80% absorción de agua
•	 Resistencia a las 

temperaturas extremas

Antispray flap with fitting set 
Paraspruzzi antispray con kit di fissaggio       
Schmutzfänger mit Einbauset
Bavette anti projections avec kit de fixation 
Faldilla anti-proyección con kit de fijación 

DK5015/35/45/55/70/75

B H

DK5015 420 700

DK5035 480 700

DK5045 550 700

DK5055 600 700

DK5070 625 700

DK5075 650 700

B

H
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Antispray flap with fitting set  
Paraspruzzi antispray con kit di fissaggio 
Antispray Schmutzfänger mit Einbauset
Bavette anti projections avec kit de fixation
Faldilla anti-proyección con kit de fijación

DK5010

B H

DK5010 420 700
B

H

•	 PVC
•	 Printing in colors available
•	 80% water absorption 
•	 High temperatures  

reistant

•	 PVC
•	 Serigrafia a colori 
•	 80% assorbimento acqua 
•	 Resistenza a temperature 

estreme

•	 PVC
•	 Siebdruck in Farbe
•	 80% Wasseraufnahme
•	 Wiederstand bei 

extreme Temperaturen

•	 PVC
•	 Sérigraphie à couleur 
•	 80% absorption d’eau 
•	 Résistance aux 

températures extrêmes

•	 PVC
•	 Serigrafia en color
•	 80% absorción de agua
•	 Resistencia a las 

temperaturas extremas
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Antispray flap with direct fitting to the chassis 
Paraspruzzi antispray con attacco diretto allo chassis       
Antispray Schmutzfänger mit direkter Halterung zum Chassis 
Bavette anti projections indépendant avec support de fixation 
Faldón anti-proyección indipendiente con abrazadera de fijación

DK60

DK60 B H

DK6010 500 700

DK6020 500 900

DK6030 600 700

DK6040 600 900

B

H

03 - MUD-FLAPS / PARASPRUZZI / SCHMUTZFÄNGER / FALDILLAS  / BAVETTES 

•	 PVC
•	 Printing in colors available
•	 80% water absorption 
•	 High temperatures  

reistant

•	 PVC
•	 Serigrafia a colori 
•	 80% assorbimento acqua 
•	 Resistenza a temperature 

estreme

•	 PVC
•	 Siebdruck in Farbe
•	 80% Wasseraufnahme
•	 Wiederstand bei 

extreme Temperaturen

•	 PVC
•	 Sérigraphie à couleur 
•	 80% absorption d’eau 
•	 Résistance aux 

températures extrêmes

•	 PVC
•	 Serigrafia en color
•	 80% absorción de agua
•	 Resistencia a las 

temperaturas extremas

Customizable design
Design personalizzabile
Anpassbares Design
Personnalisable sous différents design
Personalizable en diferentes formas

380
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•	 PVC
•	 Printing in colors 

available

•	 PVC
•	 Serigrafia a colori 

•	 PVC
•	 Siebdruck in Farbe

•	 PVC
•	 Sérigraphie à couleur 

•	 PVC
•	 Serigrafia en color

Pair of flaps with frontal fitting set 
Coppia di paraspruzzi con kit di fissaggio frontale       
Paar Schmutzfänger mit frontseitigem Einbausystem 
Paire bavettes pour aile avec kit de fixation frontal 
Par de faldillas anti-proyección con kit de fijación frontal

DK65

DK65 B H TH

DK6545 220 260 3,6

DK6550 360 300 3,6

DK6552 400 300 3,6

DK6555 450 360 3,6

DK6560 530 360 3,6

DK6565 590 400 3,6

GALVANIZED WASHER
Rondella zincata
Arandela cincada
Verzinct scheibe
Rondelle zingue

FRONTAL SUPPORT
Supporto frontale
Support frontal
Frontseitige halterung
Perfil frontal

RIVET
Rivetto
Rivet
Niete
Remache

B

H
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•	 PVC
•	 Printing in colors 

available
•	 Various fixing options 

available

•	 PVC
•	 Serigrafia a colori 
•	 Disponibili altre 

tipologie di attacco

•	 PVC
•	 Siebdruck in Farbe
•	 Verschiedene 

Einbausysteme 
verfügbar

•	 PVC
•	 Sérigraphie à couleur
•	 Disponible avec 

differents profils 

•	 PVC
•	 Serigrafia en color
•	 Disponible con varios 

perfiles

Rear flap with road signs
Paraspruzzi posteriore con segnaletica        
Heckschürze mit Verkehrsschilder  
Bavette grand routier anti-projections 
Faldón trasero anti-proyección

DK66

B H TH

DK6660 2400 360 3,6

B H TH

DK6661 2400 55 3,5

Sliding bracket
Supporto scorrevole 
Schiebehalterung 
Support coulissant 
Soporte corredizo

H

TH

H
B

03 - MUD-FLAPS / PARASPRUZZI / SCHMUTZFÄNGER / FALDILLAS  / BAVETTES 
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HH

DK55 B H

DK5510 3700 100

DK5520 3700 150

DK55 B H

DK5550 3700 100

DK5560 3700 150

Antispray side valance with fitting set  
Paraspruzzi antispray laterale con kit di fissaggio      
Seitenspritzschutz mit Einbauset
Jupe laterale anti-projection avec kit de fixation
Faldón anti-proyección lateral con kit de fijación

DK55

Horizontal fitting
Supporto di fissaggio orizzontale
Horizontalem Befestigungsprofil
Support coulissant horizontal
Perfil de fijación horizontal

Vertical fitting  
Supporto di fissaggio verticale 
Vertikalem Befestigungsprofil
Support coulissant vertical 
Perfil de fijación vertical

•	 PP
•	 Printing in colors 

available
•	 Assembly option  

with DK12 

•	 PP
•	 Serigrafia a colori 
•	 Assemblabile  

con DK12

•	 PP
•	 Siebdruck in Farbe
•	 Mit DK12 einsetzbar

•	 PP
•	 Sérigraphie à couleur
•	 Montage avec DK12 

•	 PP
•	 Serigrafia en color
•	 Montaje con DK12





BRACKETS 
AND STAYS 

SUPPORTI E TUBI
KOTFLÜGELHALTER UND ROHRE  
SUPPORTS ET TUBES
BRIDAS Y SOPORTES 

04
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Plastic support
Supporto in plastica
Kunststoff kotflügelhalter
Support en plastique
Brida de soporte en plástico

Adjustable middle bracket  
Supporto intermedio regolabile
Einstellbare regulierbare Halter
Support intermediaire reglable
Brida intermedia de soporte regulable   

Plastic fixed bracket
Supporto fisso in plastica
Fester kunstoff Halter
Support fixe en plastique
Brida de soporte no reglable en plástico

Ø L B

DK8110 42 145 48

Ø L L1 B

DK8112 42 145 210 48

L

Ø

L L1

Adjustable 
Regolabile 
Regulierbare
Intermediaire
Intermedia

B S H Ø L

D50140 30 78 22 34 M6

D50150 30 78 22 34 M8
S

Ø

B

L

B

B
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Adjustable plastic bracket    
Supporto regolabile in plastica
Kunststoff regulierbare kotflügelhalter 
Support reglable en plastique
Brida de soporte regulable en plástico

Plastic bracket with clasp   
Supporto in plastica con anello a cerniera
Kunststoff Kotflügelhalter mit Scharnierschellen
Support en plastique avec collier pour serrer
Brida de soporte en plástico con anillo bisagra

Ø L B

DK8145 42 360 68

DK8150 48 360 68

Ø L B

DK8146 42 360 68

DK8151 48 360 68

Ø L B

DK8143 33 300 43

DK8148 42 300 43

DK8153 48 300 43

DK8158 54 300 43

B

Ø

L

68 85

75

Ø

L

200

B

275
With clasp
Con anello a cerniera
Schellen mit Scharnier
Avec collier pour serrer
Con anillo bisagra
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Metal bracket 
Supporto in metallo
Metaallhalter
Support métallique
Brida metalica

H L

Ø

Plastic pipe cap
Tappo in plastica per tubo
Rohrdeckel 
Bouchon en plastique pour tube
Tapón plastico para soporte

Black coated stay
Tubo dritto verniciato nero
Soporte aleta negro
Schwarz lackiertes gerades rohr
Tube droit peinture noire

50

35

Ø L H

DK8120 42 330 90

B S L Ø

D51100 130 45 450 33

Ø L H

DK8115 42 330 90

Zinc plated
Zincato 
Verzinkt 
Zingué
Cincada

Black powder coated
Verniciato nero
Schwarz lackiert
En fer avec peinture noire
En hierro pintado negro

L Ø

DK8410 24 42

DK8420 24 54
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33
L

Ø

B S

Ø

L
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Fast-fit stay 
Tubo fast-fit 
Fast-fit Rohr
Tube fixation rapide
Soporte fijación rápida

L L1 Ø Th

DK8086 495 380 33 2,5

DK8056 505 390 42 2,5

DK8057 700 580 42 2,5

L Ø Th

DK8080 495 33 2,5

DK8050 505 42 2,5

DK8051 700 42 2,5

L Ø Th

DK8082 495 33 2,5

DK8052 505 42 2,5

DK8053 700 42 2,5

L

Ø

L

M16 Ø

M16

60

R110 L

L

L1

L1

Ø

Ø

L L1 Ø Th

DK8058 510 370 42 2,5

150
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Black powder coated stay with external screw thread
Tubo verniciato nero con aggancio vite
Schwarz lackiertes Rohr mit Verschraubung
Tube peinture noire avec accrochage à vis
Soporte pintado negro fijación con tornillo

M16

Ø

L

2,5
mm

100

Ø

L L1

100M16

2,5
mm

L Ø

DK8020 580 42

DK8022 800 42

DK8042 800 48

L L1 Ø

DK8024 580 310 42

DK8026 800 530 42
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Black powder coated stay
Tubo verniciato nero
Schwarz lackiertes Rohr
Tube peinture noire
Soporte pintado negro

Ø

L

2,5
mm

L Ø

DK8010 580 42

DK8012 800 42

L L1 Ø

DK8014 580 310 42

DK8016 800 530 42

100

Ø

L L1

100

2,5
mm
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Black powder coated stay with triangular base
Tubo verniciato nero con attacco tre fori
Schwarz lackiertes Rohr mit drei Löcher Platte
Tube peinture noire fixation 3 trous
Soporte pintado negro fijación con base triangular

Black powder coated stay with welded internal screw thread
Tubo verniciato nero con aggancio filettato 
Schwarz lackiertes Rohr mit Gewindeverschraubung
Tube peinture noire avec accrochage fileté
Soporte negro enganche filetado

L Ø

DK8030 580 42

DK8032 800 42

DK8040 800 48

Ø

95

L

2,5
mm

L L1 Ø

DK8034 580 310 42

DK8036 800 530 42

Ø 2,5
mm

L

L1

95

100100

L Ø

DK8060 580 42

DK8062 800 42

M16

Ø

L

2,5
mm

L L1 Ø

DK8064 580 310 42

DK8066 800 530 42

Ø 2,5
mm

100

M16

100

L

L1



TYPE B L Ø

DK8312 ZINC PLATED 240 600 42

TYPE B L Ø

DK8318 ZINC PLATED 410 740 54

DK8320 STAINLESS STEEL 410 740 54

L

B

Ø

L

B

Ø

64
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Brackets with stay
Supporto con tubo
Halter mit Rohre
Bride metallique avec tube 
Brida metalica con soporte

TYPE B L Ø

DK8322 STEEL 410 800 54

DK8324 ZINC PLATED 410 800 54

DK8326 STAINLESS STEEL 410 800 54

TYPE B L Ø

DK8328 ZINC PLATED 1000 740 54

L

B

Ø

L

B

Ø
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Sleeve 
Manicotto 
Muffe 
Gousset de fixation
Base soporte

L Ø

DK8210 100 42

L Ø

DK8215 100 42

B L H Ø

DK8216 90 95 90 42

95

85

L

Ø 95

85

L

Ø H

B L

Ø

Plastic Zinc plated Zinc plated

B L H Ø

DK8230 90 195 90 54

H

B
L

Ø

Zinc plated Mild steel

L H Ø

DK8234 190 130 54

L Ø

DK8220 100 42

L

Ø

M18

Mild steelZinc plated

L Ø

DK8225 95 42

Ø

L

Ø

LL

H

65
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Customization for all tubes
Personalizzazione per tutti i tubi
Anpassung für alle rohre
Personnalisation de tous les tubes
Personalización para todos los tubos

Hot deep galvanized
Zincato a caldo 
Galvanizado caliente
Feuer verzinkt
Galvanisé à chaud

Hot deep galvanized
Zincato a caldo 
Galvanizado caliente
Feuer verzinkt
Galvanisé à chaud

Pipe laser cutting customizations
Personalizzazioni tubi attraverso macchina taglio laser 
Anpassungen durch Laser- Rohrschneidemaschine 
Personnalisations tubes à travers machine découpe laser
Personalizaciónes tubos a través de maquinaria de corte láser

Zinced 
Zincato a freddo 
Cincado
Verzinkt
Zingué 

Zinced 
Zincato a freddo 
Cincado
Verzinkt
Zingué 



Notes
Note
Sonstiges
Notes
Notas










